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УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!
Благодарим за покупку продукции торговой марки REXANT!
Внимательно изучите данное руководство для правильного, безопасного и комфортного использования тепловентилятора.

КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ
Перед началом использования проверьте целостность и комплект поставки. Если комплектация неполная или присутствуют 
механические повреждения изделия, обратитесь к продавцу товара.
В комплект входят:

 • тепловентилятор
 • комплект крепежа
 • пульт дистанционного управления
 • руководство по эксплуатации
 • гарантийный талон.

ОПИСАНИЕ И НАЗНАЧЕНИЕ
Тепловентилятор настольный REXANT применяется для обогрева небольших помещений.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Нагревательный элемент Керамический (РТС)
2 режима нагрева (ступени мощности) 1000/2000 Вт
Напряжение ~ 230 В
Частота 50 Гц
Номинальный ток 8,7А
Площадь обогрева До 20 м2

Тепловая мощность 2 кВт
Регулировка температуры Электронная
Таймер 12ч
Степень защиты IP 20
Класс защиты 2

ПРАВИЛА БЕЗОПАСНОСТИ
1. Убедитесь, что напряжение соответствует значению, указанному на заводской табличке прибора;
2. Не используйте прибор, если кабель или вилка повреждены;
3. Держите прибор и кабель вдали от источников тепла, острых и других опасных предметов, которые могут привести  

к повреждению прибора;
4. Во избежание возникновения опасности поврежденный шнур должен быть заменен производителем, его сервисным 

агентом или квалифицированным специалистом;
5. Перед подключением к электросети убедитесь, что прибор выключен;
6. Выключите электропитание и отключите прибор от сети перед чисткой или другим обслуживанием;
7. Чтобы отключить прибор, выключите его, а затем извлеките вилку из розетки. Не тяните вилку за шнур, чтобы 

отсоединить ее от розетки;
8. Обогреватель не должен располагаться непосредственно под розеткой;
9. Запрещено устанавливать прибор в местах, где используется или хранится бензин, краска или другие 

легковоспламеняющиеся жидкости;
10. Прибор предназначен только для внутреннего использования;
11. Во избежание перегрева устройства запрещено накрывать обогреватель;
12. Во избежание возможного возгорания запрещено закрывать каким-либо образом воздухозаборники и выхлопные 

отверстия устройства;
13. Не прикасайтесь к горячим поверхностям тепловентилятора;
14. Не допускайте попадания посторонних предметов в вентиляционные или вытяжные отверстия, так как это может 

привести к поражению электрическим током, возгоранию или повреждению прибора;
15. Всегда проверяйте, чтобы руки были сухими, прежде чем включать или регулировать какой-либо переключатель  

на изделии или прикасаться к вилке и розетке;
16. Следите за тем, чтобы дети не играли с прибором;
17. Чистка и пользовательское обслуживание не должны производиться детьми без присмотра;
18. Устройство не предназначено для использования лицами с нарушениями физических, сенсорных или умственных 

способностей, а также с недостатком опыта и знаний, за исключением случаев, когда они находятся под наблюдением 
или были проинструктированы относительно использования устройства лицом, ответственным за их безопасность;

19. Не оставляйте работающий прибор без присмотра;
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20. Наиболее распространенной причиной перегрева являются отложения пыли или ворса внутри прибора. Регулярно 
удаляйте эти отложения, отключая прибор и очищая пылесосом вентиляционные отверстия и решетки;

21. Запрещено ставить обогреватель на ковер и укладывать под ковер кабель. Расположите шнур так, чтобы о него нельзя 
было споткнуться;

22. Запрещено использовать обогреватель в непосредственной близости от ванны, душа или бассейна;
23. Перед хранением обогревателя дождитесь, пока он не остынет. Храните в сухом прохладном месте.

СБОРКА И УСТАНОВКА
1. Просверлите два отверстия в стене на расстоянии  

180 см или более от земли.
2. В корпусе имеются отверстия для установки. 

Тепловентилятор навешивается на предварительно 
вмонтированный в стену крепеж.

3. Для лучшего понимания посмотрите рисунок ниже:

ПОРЯДОК ИСПОЛЬЗОВАНИЯ
Нагревателем можно управлять как при помощи ручного 
управления, расположенного на вентиляторе, так и при 
помощи дистанционного управления.

1. Включите шнур питания в розетку;
2. : Нажмите “ ” кнопку, должен загореться индикатор 

с надписью “FAN”, нажмите “ ” кнопку еще раз, 
индикатор “FAN” будет мигать в течении 8 секунд, после 
чего прибор остановит свою работу;

3. ТАЙМЕР: Функция таймера позволяет установить 
продолжительность работы от 0,5 часа до 7,5 часов. 
Продолжайте нажимать кнопку таймера, чтобы 
увеличить время работы прибора;

4. MODE: при однократном нажатии кнопки “MODE” 
загорается и включается индикатор “I”, при двукратном 
нажатии кнопки “MODE” загорается и включается 
индикатор “II”.

ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ

ОЧИСТКА И УХОД
 • Всегда отключайте прибор перед хранением, дайте ему полностью остыть и очистите его;
 • Если вы не используете устройство в течение длительного периода, положите устройство и инструкцию по эксплуатации 

в оригинальную коробку и храните в сухом, проветриваемом месте;
 • Не кладите тяжелые предметы на коробку во время хранения, так как это может повредить прибор;
 • Удалите пыль с решеток пылесосом;
 • Очистите устройство снаружи влажной тканью, а затем высушите сухой тканью. Никогда не погружайте устройство  

в воду и не допускайте попадания воды внутрь устройства.

ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ
Транспортировка изделия допускается любым видом крытого транспорта в упаковке изготовителя, обеспечивающей 
предохранение товара от механических повреждений, загрязнений и попадания влаги.
Хранение осуществляется в упаковке производителя в помещениях с естественной вентиляцией при температуре  
от 0 °С до +35 °C.

УТИЛИЗАЦИЯ
Утилизация производится в соответствии с требованиями действующего законодательства Российской Федерации.
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Гарантийный талон №  

Информация об оборудовании:

Наименование, модель и артикул изделия:  
 

Серийный/заводской номер:  

Дата продажи:  

Наименование и адрес торговой организации:   
 

Изделие проверено в присутствии потребителя:  

Подпись продавца   
 м.п.

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН

СРОК ГАРАНТИИ 12 МЕСЯЦЕВ

Внимание!
Пожалуйста, требуйте от продавца полностью заполнить все поля гарантийного талона.

Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за приобретение продукции торговой марки REXANT. Срок гарантии  
на приобретенное изделие составляет 12 месяцев с даты продажи.

Импортер и уполномоченный представитель: ООО «СДС», 123060, Россия, г. Москва,  
ул. Маршала Соколовского, д. 3, эт. 5, пом. 1, ком. 3.

Внимание!
Изделие сдается в сервисный центр в чистом виде.
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Сведения о ремонте
Сервисный наряд №   
Дата приема в ремонт  
Дата выдачи из ремонта  
Сервисный центр  
 
 
Исполнитель Ф.И.О.  
 
Подпись ответственного лица  

Печать сервисного центра

   №1
 
Отрывной талон
Наименование изделия  
 
 
Серийный номер  
Дата продажи  

Печать торговой организации
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Сведения о ремонте
Сервисный наряд №   
Дата приема в ремонт  
Дата выдачи из ремонта  
Сервисный центр  
 
 
Исполнитель Ф.И.О.  
 
Подпись ответственного лица  

Печать сервисного центра

   №3
 
Отрывной талон
Наименование изделия  
 
 
Серийный номер  
Дата продажи  

Печать торговой организации

Заполняется продавцом
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Сведения о ремонте
Сервисный наряд №   
Дата приема в ремонт  
Дата выдачи из ремонта  
Сервисный центр  
 
 
Исполнитель Ф.И.О.  
 
Подпись ответственного лица  

Печать сервисного центра

   №2
 
Отрывной талон
Наименование изделия  
 
 
Серийный номер  
Дата продажи  

Печать торговой организации

Заполняется продавцом
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Контактная информация пользователя
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Адрес  
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Телефон  
Подпись покупателя  
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ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА 

При покупке изделия требуйте проверки его комплектации и исправности в вашем присутствии. Также 
требуйте инструкцию по эксплуатации на русском языке и заполненный гарантийный талон. 
Перед началом работы с данным изделием следует внимательно ознакомиться с инструкцией  
по эксплуатации.
Все условия гарантии соответствуют действующему законодательству РФ.
Гарантийный срок на данное изделие составляет 12 месяцев и исчисляется со дня продажи конечному 
потребителю.
В случае устранения недостатков товара гарантийный срок на него продлевается на период, в течение 
которого товар не использовался. 
Указанный период исчисляется со дня обращения потребителя с требованием об устранении недостатков 
товара до дня выдачи его по окончании ремонта.
Гарантийные обязательства распространяются только на неисправности, выявленные в течение 
гарантийного срока и обусловленные производственными или конструктивными факторами.

ГАРАНТИЯ НЕ РАСПРОСТРАНЯЕТСЯ В СЛУЧАЕ:

• Естественного износа изделия, принадлежностей, быстроизнашивающихся частей и расходных материалов.
• Неисправностей, вызванных несоблюдением инструкций по эксплуатации.
• Неисправностей, произошедших в результате использования изделия не по назначению.
• Неисправностей, возникших вследствие использования при неблагоприятных условиях окружающей 
среды или при ненадлежащих производственных условиях.
• Неисправностей, возникших вследствие перегрузок или ненадлежащего технического обслуживания 
или ухода.
• Использования изделия в условиях высокой интенсивности работ и сверхтяжелых нагрузок. 
К безусловным признакам перегрузки изделия относятся: появление цветов побежалости, деформация или 
оплавление деталей и узлов изделия, потемнение или обугливание изоляции проводов под воздействием 
высокой температуры. 
• Механических повреждений (трещин, сколов и т. д.), вызванных воздействием агрессивных сред, 
высокой влажности и высоких температур.
• Механических повреждений, наступивших вследствие коррозии металлических частей и неправильного 
хранения.
• Вскрытия, ремонта или модификации изделия вне уполномоченного сервисного центра.
• Повреждений, вызванных в результате стихийных бедствий.
• Повреждений, вызванных неблагоприятными атмосферными или иными внешними воздействиями. 
Например, дождь, снег, повышенная влажность, нагрев, агрессивные среды.
• Использования принадлежностей, расходных материалов и запасных частей, ГСМ, не рекомендованных 
производителем.

Средний срок службы изделия — 5 лет.
Устранение неисправностей, признанных как гарантийный случай, осуществляется на выбор компании 
посредством ремонта изделия или посредством замены неисправного изделия на новое (возможно, 
на модель следующего поколения). Замененные инструменты и детали переходят в собственность компании.
Гарантийные претензии принимаются в течение гарантийного срока. Изделие, отправленное дилеру или 
в сервисный центр в частично или полностью разобранном виде, под действие гарантии не попадает. 
Все риски по пересылке изделия дилеру или в сервисный центр несет владелец изделия.
Другие претензии, кроме упомянутого права на бесплатное устранение недостатков инструмента, 
под действие гарантии не попадают. 

Изделие проверялось в моем присутствии, исправно, укомплектовано, внешний вид без повреждений. Всю 
необходимую информацию для пользования данным изделием и руководство по эксплуатации от продавца 
получил. С условиями гарантии ознакомлен и согласен. Правильность заполнения гарантийного талона 
проверил.                        ____________________________(Подпись покупателя)



Изготовитель: «Ningbo Jia She trading Co., Ltd», 5-5, bulding 009, Shubo road no 9, Yinzhou district, 
Ningbo city, Zhejiang province, China / «Нингбо Джиа Ши трейдинг Ко., ЛТД», 5-5, билдинг 009, Шубо 
роад No 9, Иньчжоу дистрикт, Нингбо сити, Чжецзян провинция, Китай.
Импортер и уполномоченный представитель: ООО «СДС», 123060, Россия, г. Москва,  
ул. Маршала Соколовского, д. 3, эт. 5, пом. 1, ком. 3.

Дату изготовления см. на упаковке и/или изделии.

Производитель оставляет за собой право на внесение изменений в продукцию без предварительного 
уведомления с целью улучшения потребительских свойств продукции.


